
Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 1 / 7

זוהר היומי
זוהר במדבר — דף ר״א ע״ב

פרשת בלק

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ר״א ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

לָּאָה הֲוָה אָכָא עִ לְ ילַת, מַ לִּ ם כַּד מְ עָ לְ בִ תוּ אָתּוֹן דְּ ה. וְ כַמָּ ה וְ ת כַּמָּ ל אַחַ יר עַ ן יָאִ ס בֶּ חָ נְ פִּ

ילָּא. עֵ לְּ הּ מִ לָ עָ

תרגום לעברית

ה זוֹ, ירָ רוּ שִׁ ן אָמְ הֶ לָּ יָּה שֶׁ עִ גְּ ה בַּ עָ הּ שָׁ לָּא אוֹתָ ים, אֶ סִּ נִ לוּ בְ גְּ רַ תְ לֹּא הִ  רוֹת שֶׁ ן פָּ ם אוֹתָ אִ שֶׁ

ם ים, אִ רִ ה. חֲבֵ ירָ ר שִׁ אָמַ ה שֶׁ כַמָּ ה וְ ת כַּמָּ ל אַחַ ים עַ סִּ נִ יל בְּ גִ רָ יד שֶׁ סִ חָ ן הֶ זָּקֵ ת חֲמוֹר הַ ירַ עִ נְ

ע שָׁ רָ ם הָ עָ לְ אוּ אֲתוֹן בִּ אוּ וּרְ עוֹלָם, צְ א הָ רָ בְ נִּ יּוֹם שֶׁ ךְ מִ כָ חֲמוֹר בְּ ל הַ כּוֹ שֶׁ רְ ין דַּ אֵ רוּ שֶׁ תֹּאמְ

עוֹד, אֲתוֹן ה. וְ כַמָּ ה וְ ת כַּמָּ ל אַחַ יר עַ ן יָאִ ס בֶּ חָ נְ י פִּ בִּ ל רַ כֹּל. חֲמוֹרוֹ שֶׁ יהָ בַּ לֶ עָ ת בְּ ה אֶ חָ צְּ נִּ שֶׁ

לָה. עְ מַ לְ יהָ מִ לֶ יָה עָ יוֹן הָ לְ אָךְ עֶ לְ ה, מַ רָ בְּ דִּ שֶׁ ם כְּ עָ לְ בִּ

טקסט הזוהר

א קָ לְּ שׁוֹת, סַ מָ שְּׁ ין הַ ת בֵּ בָּ ב שַׁ רֶ י עֶ רֵ בְ אִ אָתוֹן דְּ י הָ עוּ. פִּ מְ יָּיא שִׁ רַ בְ גַלָּאָה, חַ ית לְ א אִ תָּ שְׁ הַ

הוּא הַ יךְ הוּא מֵ רִ א בְּ שָׁ נֵי קוּדְ אַתְ נַאי דְּ נָא. אוֹ תְּ מְ הוּא זִ הַ א מֵ יחָ תִ ה פְּ וָ א הֲ פוּמָ יכוּ דְּ יְ תַּ עְ דַ בְּ

אָתוֹן, י הָ בָּא. פִּ לִ שׁוּ דְּ פְּ טִ ן לְ חָ גְּ שְׁ לָא מַ י, דְּ ימֵ כִּ חַ ר לְ סַ מְ תְּ אִ כָא דְּ זָא הָ רָ י. וְ כִ נָא. לָאו הָ מְ זִ

לָהּ. יל עָ לִּ הוּא אָתּוֹן, וּמַ ל הַ יָא עַ רְ שַׁ ה דְּ וָ הוּא הֲ י. הַ בֵ ר נוּקְ טָ סְ לָּאָה דִּ הוּא עִ נֵי, הַ אַתְ גָּא דְּ רְ דַּ
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גוֹ )האתון( יהּ בְּ ם לֵ תָ אָתוֹן, סָ י הָ י פִּ רֵ קְ אִ גָּא, דְּ רְ אי דַּ הַ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ רָ כַד בָּ וְ

הוּא ח הַ תַ נָא, פָּ מְ הוּא זִ א הַ טָ נָא. כַּד מָ מְ הוּא זִ ד הַ יהּ עַ לֵ ים עָ תִּ אַסְ בָּא, וְ א רַ הוֹמָ תְ בָּא דִּ נוּקְ

ילַת. לִ לָהּ, וּמַ א עָ רָ שָׁ ק וְ נָפַ בָּא, וְ נוּקְ

תרגום לעברית

שׁוֹת, הֲעוֹלֶה מָ שְּׁ ין הַ ת בֵּ בָּ ב שַׁ רֶ עֶ א בְּ רָ בְ נִּ אָתוֹן שֶׁ י הָ עוּ. פִּ מְ ים שִׁ רִ גַלּוֹת. חֲבֵ ת יֵשׁ לְ כָּעֵ

ן? מַ אוֹתוֹ זְ רוּךְ הוּא מֵ דוֹשׁ בָּ קָּ נָה הַ תְ נַאי הִ תְּ ן, אוֹ שֶׁ מַ אוֹתוֹ זְ תוּחַ מֵ יָה פָּ ה הָ פֶּ הַ כֶם שֶׁ תְּ עְ דַ בְ

גַּת רְ אָתוֹן - דַּ י הָ לֵּב. פִּ שׁוּת הַ פְּ ל טִ ים עַ יחִ גִּ שְׁ לֹּא מַ  ים שֶׁ חֲכָמִ ר לַ סַ מְ נִּ סוֹד כָּאן שֶׁ . וְ ךְ לֹא כָּ

. יהָ לֶ עָ ר מֵ בֵּ דִ הּ אָתוֹן וְ ל אוֹתָ רוּי עַ יָה שָׁ הָ בוֹת, אוֹתוֹ שֶׁ ל צַד נְקֵ יוֹן שֶׁ לְ אֲתוֹנוֹת, אוֹתוֹ עֶ הָ

תוֹךְ )האתון( הּ בְּ ם אוֹתָ תַ אָתוֹן, סָ י הָ את פִּ רֵ נִּקְ גָּה זוֹ שֶׁ רְ דַ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ רָ בָּ שֶׁ וּכְ

יָצָא ב, וְ ח אוֹתוֹ נֶקֶ תַ ן, פָּ מַ יעַ אוֹתוֹ זְ גִּ הִ שֶׁ ן. כְּ מַ ד אוֹתוֹ זְ יהָ עַ לֶ ם עָ תַ סָ בָּה, וְ הוֹם רַ ב תְּ נֶקֶ

ה. רָ בְּ דִ יהָ וְ לֶ ה עָ רָ שָׁ וְ

טקסט הזוהר

ץ. אָרֶ י הָ יהוּ פִּ אִ ''ה דְּ גָּאָה דּוּמָ אַסְ ת, לְ . אֶ יהָ ת פִּ ץ אֶ אָרֶ ח הָ תַּ פְ א, )במדבר טז( וַתִּ ונָא דָּ וְ גַ כְּ

ונָא וְ גַ ר כְּ אֵ בְּ י הַ אָתוֹן. פִּ י הָ י פִּ רֵ קְ אִ ''ל, דְּ יאֵ רִ מְ גָּאָה קַ אַסְ אָתוֹן )במדבר כ''ב(, לְ י הָ ת פִּ אֶ

אן יָ, וּמַ י יְ חוֹת פִּ יהוּ תְּ אִ א, וְ תָּ תַ יהּ לְ לֵ נָא עָ מָ ה מְ וָ הֲ גָּא דְּ רְ הוּא דַּ ר. הַ אֵ בְּ י הַ אן פִּ א. מַ דָּ

א עֲתָ שַׁ שׁוֹת. בְּ מָ שְּׁ ין הַ ת בֵּ בָּ ב שַׁ רֶ יאוּ עֶ רִ בְּ תְ ין, אִ לֵּ ין אִ לַת פּוּמִ יהּ. תְּ מֵ ''ל שְׁ יאֵ רִ דְ הַ יהוּ. יְ אִ

לָּק תַּ סְ אִ א דְּ הוּא יוֹמָ יהוּ. הַ אן אִ ין, וּמַ אַר פּוּמִ ל כָּל שְׁ נָא עַ מָ מְ ה דִּ א פֶּ קָ לְּ א סַ שׁ יוֹמָ קֹדֶ דְּ

ין. אַר פּוּמִ רוּן שְׁ בְ שׁוֹת, אִ מָ שְּׁ ין הַ ת בֵּ בָּ ב שַׁ רֶ יָ. עֶ י יְ י פִּ רֵ קְ אִ הוּא דְּ כֹלָּא, הַ שׁ בְּ דָּ קַ תְ אִ וְ

יָ. י יְ א פִּ ל כֹּלָּ יט עַ לִּ שַׁ א דְּ יק פּוּמָ לִ א סָ שׁ יוֹמָ דָּ קַ תְ אִ

תרגום לעברית

ת ץ. אֶ אָרֶ י הָ הוּא פִּ ''ה, שֶׁ בּוֹת דּוּמָ רַ ת - לְ . אֶ יהָ ת פִּ ץ אֶ אָרֶ ח הָ תַּ פְ מוֹ זֶה, )במדבר טז( וַתִּ כְּ

ר? אֵ בְּ י הַ ה זֶּה פִּ מוֹ זֶה. מַ ר כְּ אֵ בְּ י הַ אָתוֹן. פִּ י הָ א פִּ רָ נִּקְ ''ל, שֶׁ יאֵ רִ מְ בּוֹת קַ רַ אָתוֹן - לְ י הָ פִּ

מוֹ. ''ל שְׁ יאֵ רִ דְ הַ יהוּ? יְ י ה', וּמִ ת פִּ חַ יא תַּ הִ ה, וְ טָּ מַ יהָ לְ לֶ נָּה עָ מֻ ה מְ יְתָ הָ גָּה שֶׁ רְ הּ דַּ אוֹתָ
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י ה פִּ יּוֹם, עוֹלֶ שׁ הַ דַ קָּ ה שֶׁ עָ שָׁ שׁוֹת. בְּ מָ שְּׁ ין הַ ת בֵּ בָּ ב שַׁ רֶ אוּ עֶ רְ בְ לוּ נִ לָּ יּוֹת הַ פִּ ת הַ לֹשֶׁ  שְׁ

א רָ נִּקְ כֹּל, אוֹתוֹ שֶׁ שׁ בַּ דֵּ קַ תְ הִ ה וְ לָּ עַ תְ הִ יהוּ? אוֹתוֹ יוֹם שֶׁ יּוֹת, וּמִ פִּ ר הַ ל כָּל יֶתֶ נֶּה עַ מֻ מְ הַ

לָה יּוֹם, עָ שׁ הַ דֵּ קַ תְ יּוֹת. הִ פִּ אָר הַ אוּ שְׁ רְ בְ שׁוֹת נִ מָ שְּׁ ין הַ ת בֵּ בָּ ב שַׁ רֶ י ה'. עֶ )ישעיה נח( פִּ

י ה'. כֹּל, פִּ ל הַ שּׁוֹלֵט עַ ה שֶׁ פֶּ הַ

טקסט הזוהר

עוֹן. מְ י שִׁ בִּ רַ יהּ לְ קֵ שָׁ ס וּנְ חָ נְ י פִּ בִּ א רִ יהּ, אָתָ גַבֵּ טוּ לְ י, מָ וָה אָתֵ הֲ ס דְּ חָ נְ י פִּ בִּ רִ מוּ לְ י, חָ כִ הָ אַדְּ

בוּ יָתְ ן דְּ יוָ בוּ. כֵּ יָתְ א, וְ יהּ. חֲדוּ כַּחֲדָ ילֵ א דִּ תָּ נְ גִּ ין דְּ מִ בוּסְ ם בְּ סָּ בָּ תְ יָ, אִ י יְ נָא פִּ קְ שַׁ ר, נְ אָמַ

א לוֹן מָ רָ עוֹן, וְ מְ י שִׁ בִּ יהּ רַ ישֵׁ ר רֵ דָּ רוּ. אַהְ דָּ בָּ תְ אִ י טוּלָא, וְ דֵ בְ הֲווֹ עַ ין דַּ ינּוּן עוֹפִ חוּ כָּל אִ רְ פַּ

לָא ימוּ, וְ יְ כָא. קַ ים הָ אִ קָ יכוֹן דְּ רֵ מָ א דְּ רָ יקָ ין בִּ יחִ גִּ שְׁ ית אַתּוּן מַ יָא לֵ מַ י שְׁ ר, עוֹפֵ אָמַ ין וְ לִ קָ

יהוּ, יְ חַ אָרְ יָהֲכוּן לְ א לוֹן דְּ ימָ ס אֵ חָ נְ י פִּ בִּ ר רִ יהוּ. אָמַ יְ גַבַּ יבוּ לְ רִ א קְ לָ יהוּ, וְ יְ תַּ דּוּכְ לוּ מִ נַטְ

א. רָ דְּ אָהַ שׁוּ לְ ין לוֹן רְ א יָהֲבִ א לָ הָ דְּ

תרגום לעברית

עוֹן. מְ י שִׁ בִּ ת רַ ק אֶ נָשַׁ ס וְ חָ נְ י פִּ בִּ יו, בָּא רַ לָ יעוּ אֵ גִּ יָה בָּא. הִ הָ ס שֶׁ חָ נְ י פִּ בִּ ת רַ אוּ אֶ ךְ רָ ין כָּ בֵּ

בוּ, יָּשְׁ ן שֶׁ יוָ בוּ. כֵּ יָשְׁ ד וְ חָ אֶ חוּ כְ מְ נָּתוֹ. שָׂ ל גִּ ים שֶׁ מִ שָׂ בְּ ם בַּ בַּשֵּׂ תְ י ה', הִ ת פִּ י אֶ תִּ קְ ר, נָשַׁ אָמַ

ם הֶ ים לָ רִ הֵ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ יר רֹאשׁוֹ רַ זִ חֱ רוּ. הֶ זְּ פַּ תְ הִ ל וְ ים צֵ יוּ עוֹשִׂ הָ ם עוֹפוֹת שֶׁ חוּ כָּל אוֹתָ רְ פָּ

לֹא דוּ, וְ מְ ד כָּאן?! עָ עוֹמֵ כֶם שֶׁ בּוֹנְ בוֹד רִ כְ ים בִּ יחִ גִּ שְׁ כֶם מַ ינְ יִם! אֵ מַ שָּׁ ר, עוֹפוֹת הַ אָמַ קוֹל וְ

י לֹא הֲרֵ כָּם, שֶׁ רְ דַ כוּ לְ יֵּלְ ם שֶׁ הֶ ר לָ ס, אֹמַ חָ נְ י פִּ בִּ ר רַ יו. אָמַ לָ בוּ אֵ רְ לֹא קָ  ם, וְ קוֹמָ מְּ חוּ מִ קְ לָ

זֹּר? חֲ שׁוּת לַ ם רְ הֶ נוּ לָ נָתְ

טקסט הזוהר

ילוּ ין זִ ין עוֹפִ א. עוֹפִ יסָ ן נִ שׁ לָ חָ רְ מֶ י לְ עֵ יךְ הוּא בָּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ נָא דְּ עְ דַ עוֹן, יְ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

א לָאו תָּ שְׁ הַ יהּ, וְ שׁוּתֵ רְ ה בִּ וָ א הֲ יתָ מִ דְ קַ א בְּ הָ יכוּ, דְּ יְ לַ נָא עָ מָ מְ הוּא דִּ הַ רוּ לְ אָמְ יכוּ, וְ יְ חַ אָרְ לְ

ין, יפִ קִּ ינֵי תַּ ין שְׁ יבָא בֵּ יק עִ לִ א, כַּד סָ נָרָ טִ א דְּ יוֹמָ יהּ לְ נָא לֵ יקְ לִ ל סְ בָ א. אֲ ימָ יְּ יהּ קַ שׁוּתֵ רְ בִּ
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לוּ. אָזְ י וְ ינּוּן עוֹפֵ רוּ אִ דָּ בָּ תְ אן. אִ רָ בְּ חַ תְ לָא מִ וְ

תרגום לעברית

כוּ נוּ נֵס. עוֹפוֹת עוֹפוֹת! לְ ישׁ לָ חִ רְ הַ ה לְ רוּךְ הוּא רוֹצֶ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ י שֶׁ תִּ עְ עוֹן, יָדַ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

יָּם לֹא קַ ת זֶה  עֵ כָ שׁוּתוֹ, וְ רְ יָה בִּ ה הָ לָ חָ תְ הַ י בַּ הֲרֵ יכֶם שֶׁ נֶּה עֲלֵ מֻ מְ אוֹתוֹ הַ רוּ לְ מְ אִ כֶם, וְ כְּ רְ דַ לְ

ים. רִ בְּ חַ תְ לֹא מִ  ים, וְ זָקִ נֵי חֲ ין שְׁ נָן בֵּ ה עָ עוֹלֶ שֶׁ לַע, כְּ סֶּ יוֹם הַ ינוּ אוֹתוֹ לְ עֱלֵ ל הֶ בָ שׁוּתוֹ. אֲ רְ בִּ

כוּ. לְ הָ ם עוֹפוֹת וְ רוּ אוֹתָ זְּ פַּ תְ הִ

טקסט הזוהר

ין עִ יָּא נַבְ מַ יָינָא דְּ עְ יהוּ, וּמַ יְ לַ ין עָ רִ טְ לַת סִ תְ ין לִ פִ נְ עַ ן בְּ טָ שְּׁ פַּ תְ ין, מִ נִ ילָ לַת אִ א תְּ י, הָ כִ הָ אַדְּ

י גִּ ח סַ ס טוֹרַ חָ נְ י פִּ בִּ ר רִ עוֹן. אָמַ מְ י שִׁ בִּ רַ ס וְ חָ נְ י פִּ בִּ דּוּ רִ חַ יָּיא, וְ רַ בְ הוּ חַ לְּ יהוּ. חֲדוּ כֻּ יְ מַּ קַ

יו חֲמָ רַ א )תהלים קמה( וְ הָ ינָן. דְּ עֵ א בָּ ים לָ יִּ י חַ עֲלֵ ח בַּ טוֹרַ א, וְ יתָ מִ דְ קַ י בְּ ינּוּן עוֹפֵ אִ ה לְ וָ הֲ

יךְ הוּא רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ ל אִ בָ נָא לוֹן. אֲ חְ רַ נָא לָא אַטְ עוֹן, אֲ מְ י שִׁ בִּ ר רַ יב. אָמַ תִ יו כְּ עֲשָׂ ל כָּל מַ עַ

יָּיא, ן מַ תוּ מִ שָׁ נָא, וְ ילָ הוּא אִ חוֹת הַ בוּ תְּ יהּ. יָתְ ילֵ נָן דִּ תְּ יָיא מַ חְ דַ ין לְ לִ נָן יַכְ ית אֲ ן לֵ ס עֲלָ חָ

ן. מָּ הֲנוּ תַּ תְ אִ וְ

תרגום לעברית

יִם יַן מַ עְ ם, וּמַ יהֶ ים עֲלֵ דִ דָ ה צְ לֹשָׁ  שְׁ ים לִ נָפִ עֲ ים בַּ טִ שְּׁ פַּ תְ נוֹת מִ ילָ ה אִ לֹשָׁ  י שְׁ ךְ הֲרֵ ין כָּ בֵּ

ס, חָ נְ י פִּ בִּ ר רַ עוֹן. אָמַ מְ י שִׁ בִּ רַ ס וְ חָ נְ י פִּ בִּ חוּ רַ מְ שָׂ ים, וְ רִ חֲבֵ חוּ כָּל הַ מְ ם. שָׂ נֵיהֶ פְ ים לִ עִ נוֹבְ

י כָּתוּב הֲרֵ ים, שֶׁ יכִ רִ לֹא צְ ים  יִּ י חַ עֲלֵ ח בַּ טֹרַ לָּה, וְ חִ תְּ ם עוֹפוֹת בַּ אוֹתָ יָה לְ ח גָּדוֹל הָ טֹרַ

ל בָ ם. אֲ י אוֹתָ תִּ חְ רַ טְ לֹא הִ י  נִ עוֹן, אֲ מְ י שִׁ בִּ ר רַ יו. אָמַ עֲשָׂ ל כָּל מַ יו עַ חֲמָ רַ )תהלים קמה( וְ

ת חַ בוּ תַ לּוֹ. יָשְׁ נוֹת שֶׁ תָּ מַּ ת הַ חוֹת אֶ דְ ים לִ ינֶנּוּ יְכוֹלִ ינוּ, אֵ לֵ ס עָ רוּךְ הוּא חָ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ אִ

ם. נֶהֱנוּ שָׁ יִם וְ מַּ הַ תוּ מֵ שָׁ ן, וְ ילָ אִ אוֹתוֹ הָ
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נוֹן. בָ ן לְ ים מִ לִ נוֹזְ ים וְ יִּ יִם חַ ר מַ אֵ ים בְּ יַן גַּנִּ עְ ר, )שיר השירים ד( מַ אָמַ ס וְ חָ נְ י פִּ בִּ ח רִ תַ פָּ

ית ין אִ ירִ יַקִּ ין וְ בִ ין טָ יָינִ עְ ה מַ א כַּמָ הָ ים, וְ ן גַּנִּ הוּא מִ לָּא הַ יָין אֶ עְ ית מַ י לֵ כִ ים, וְ יַן גַּנִּ עְ מַ

א, הֲנָאָה ישָׁ בֵ ר יְ תָ א, בַּאֲ רָ בְּ דְ מַ יק בְּ נָפִ יָין דְּ עְ ית מַ ין. אִ וִ ית כָּל הֲנָאוֹת שָׁ א לֵ לָּ א. אֶ מָ לְ עָ בְּ

יבוּ יד טִ בִ יָין עָ עְ הוּא מַ א, הַ ירָ יַקִּ ב וְ יהוּ טַ ה אִ ים, כַּמָ יָין גַּנִּ עְ ל מַ בָ י. אֲ תֵ שָׁ יב וְ יָתִ אן דְּ מַ ית לְ אִ

נֵי הֲ תְ ין, אִ בִ עֲשָׂ נֵי בַּ הֲ תְ יָּא, אִ מַ נֵי בְּ הֲ תְ כֹלָּא. אִ נֵי בְּ הֲ תְ יהּ אִ לֵ יב עָ רִ קָ אן דְּ ין, מַ יבִ אֵ ין וְ בִ עֲשָׂ לַ

ה נֵיהּ, כַּמָּ חֲרָ א סַ יחָ רֵ ין דְּ בִ ה עֲשָׂ ין, כַּמָּ דִ ורָ ה וְ כֹלָּא. כַּמָ א בְּ רָ טְּ עַ תְ יָין מִ עְ הוּא מַ ין. הַ יבִ אֵ בְּ

יִּים. יִם חַ ר מַ אֵ ין, בְּ יָינִ עְ אַר מַ שְּׁ יָין, מִ עְ הוּא מַ יָאוּת הַ

תרגום לעברית

נוֹן. בָ ן לְ ים מִ לִ נֹזְ ים וְ יִּ יִם חַ ר מַ אֵ ים בְּ יַן גַּנִּ עְ ר, )שיר השירים ד( מַ אָמַ ס וְ חָ נְ י פִּ בִּ ח רַ תַ פָּ

ים יֵשׁ דִ בָּ כְ נִ ים וְ יָנוֹת טוֹבִ עְ ה מַ י כַּמָּ הֲרֵ ים? וַ ן גַּנִּ לָּא אוֹתוֹ מִ יָן אֶ עְ ין מַ י אֵ כִ ים, וְ יַן גַּנִּ עְ מַ

שׁ - הֲנָאָה יֵשׁ קוֹם יָבֵ מָ ר בְּ בָּ דְ מִּ יּוֹצֵא בַ יָן שֶׁ עְ ווֹת. יֵשׁ מַ הֲנָאוֹת שָׁ ין כָּל הַ א אֵ לָּ עוֹלָם! אֶ בָּ

ה טוֹב יָן עוֹשֶׂ עְ ד. אוֹתוֹ מַ בָּ כְ נִ ה טוֹב הוּא וְ ים, כַּמָּ יַן גַּנִּ עְ ל מַ בָ ה. אֲ שׁוֹתֶ ב וְ יּוֹשֵׁ י שֶׁ מִ לְ

נֶה ים, נֶהֱ בִ עֲשָׂ נֶה בָ יִם, נֶהֱ מַּ נֶה בַ כֹּל., נֶהֱ נֶה בַ יו נֶהֱ לָ ב אֵ רֵ קָ תְ מִּ י שֶׁ רוֹת, מִ לַפֵּ ים וְ בִ עֲשָׂ לָ

ה אוֹתוֹ ה נָאֶ יבוֹ, כַּמָּ בִ יחַ סְ י רֵ בֵ שְׂ ה עִ ים, כַּמָּ נִּ ה שׁוֹשַׁ כֹּל. כַּמָּ ר בַּ טֵּ עַ תְ יָן מִ עְ רוֹת. אוֹתוֹ מַ פֵּ בַ

יִּים. יִם חַ ר מַ אֵ יָנוֹת, בְּ עְ מַּ אָר הַ שְּׁ יָן מִ עְ מַ

טקסט הזוהר

ית ים אִ שׁ גַּנִּ מֵ ים. חָ אן גַּנִּ ים. מַ יָין גַּנִּ עְ י מַ יהִ ר, אִ אָמַ ל קָ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְ א בִּ נָא כֹּלָּ ימְ י אוֹקִ כִ הָ וְ

י לוֹן, קֵ א אַשְׁ קָ יהוּ, דְּ ויְ וַ לָ א עִ יָינָא חֲדָ עְ הוּ. וּמַ א בְּ עָ שְׁ עְ תַּ שְׁ א מִ קָ יךְ הוּא, דְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יהּ לְּ לֵ

הוּא הַ יהוּ, וְ נַּיְ א מִ תָּ תַ ית לְ א אִ א חֲדָ תָּ נְ ין. גִּ יבִ אֵ ין וְ ירִ ין פֵּ דִּ בְ הוּ עַ לְּ כֻ יז, וְ נִ גָ יר וְ מִ י לוֹן, טָ וִּ רַ וְ

ין יבִ ין אֵ דִּ בְ ין, עַ נִ ים אַחֲרָ ית גַּנִּ א, אִ תָּ נְ אי גִּ חוֹת הַ א. תְּ מָ לְ עָ ין דְּ רִ טְ כָּל סִ א מִ רָ חְ יר סַ א נָטִ תָּ נְ גִּ

יהוּ. נַּיְ זְ לִ



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 6 / 7

תרגום לעברית

ים יֵשׁ ה גַנִּ שָּׁ ים? חֲמִ גַּנִּ י הַ ים. מִ יַן גַּנִּ עְ יא מַ ר, הִ ל אוֹמֵ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְ כֹּל בִּ נוּ, הַ ךָ בֵּאַרְ כָ וְ

ם, וֶה אוֹתָ רְ ם וּמַ ה אוֹתָ קֶ שְׁ מַּ ם שֶׁ יהֶ עֲלֵ ד מֵ חָ יָן אֶ עְ ם, וּמַ הֶ עַ בָּ עֲשֵׁ תַּ שְׁ מִּ - הוּא שֶׁ רוּךְ דוֹשׁ-בָּ לַקָּ

ה מוּרָ נָּה שְׁ גִּ הּ הַ אוֹתָ ם, וְ הֶ ת מֵ חַ ת יֵשׁ תַּ נָּה אַחַ בוּאָה. גִּ רוֹת וּתְ ים פֵּ לָּם עוֹשִׂ כֻ גָנוּז, וְ יר וְ מִ טָ

ם. ינֵיהֶ מִ רוֹת לְ ים פֵּ ים עוֹשִׂ רִ חֵ ים אֲ נָּה זוֹ יֵשׁ גַּנִּ ת גִּ חַ עוֹלָם. תַּ י הָ דֵ דְ כָּל צִ יב מִ בִ סָ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ר״ב ע״א( ◆

טקסט הזוהר

כַד יָין, וְ עְ י מַ וִ יךְ הֲ רִ טְ צְ יִּים, כַּד אִ יִם חַ ר מַ אֵ י לוֹן, בְּ קֵ אַשְׁ יָין דְּ עְ י מַ וִ הֲ ךְ וַ פָּ הַ תְ א, אִ תָּ נְ אי גִּ הַ וְ

כוּן שְּׁ מַ תְ י, כַּד אִ אמֵ א דָּ אי. לָ הַ אי לְ ין הַ ה בֵּ ר, מַ אֵ י בְּ וִ יךְ הֲ רִ טְ צְ אִ

תרגום לעברית

יָן, עְ יךְ זֶה מַ רִ צָּ שֶׁ יִּים. כְּ יִם חַ ר מַ אֵ ם, בְּ ה אוֹתָ קֶ שְׁ מַּ יָן שֶׁ עְ מַ ה לְ יְתָ הָ כָה וְ פְּ הַ תְ נָּה זוֹ הִ גִ וְ

ים בִ שּׁוֹאֲ שֶׁ כְ ם לִ יהֶ לֵ אֲ יִם מֵ מַּ ים הַ כִ שָׁ מְ נִּ שֶׁ ה. כְּ לֹא דוֹמֶ זֶה?  ין זֶה לָ ה בֵּ ר. מַ אֵ יךְ זֶה בְּ רִ צָּ שֶׁ וּכְ

יָן, )של כלם( עְ מַ ים לְ רִ לּוּ חוֹזְ ים אֵ לִ ים? נוֹזְ לִ יזֶה נֹזְ נוֹן, אֵ בָ ן לְ ים מִ לִ נֹזְ קוֹת. וְ שְׁ הַ יִם לְ מַ

שׁ נֶּפֶ הַ ים שֶׁ תוּקִ יִם מְ לּוּ, מַ ר אֵ לּוּ אַחַ ה )מלמעלה( אֵ לָ עְ מַ פּוֹת לְ נוֹזְלוֹת טִ יִם וְ ים מַ עִ נּוֹבְ שֶׁ כְּ

ךְ יָן זֶה. כָּ עְ מַ ים בְּ לִ נוֹן, נַעֲשׂוּ נוֹזְ בָ ן לְ אוּ מִ יָּצְ קוֹרוֹת שֶׁ ה מְ שָּׁ ם חֲמִ ךְ הֵ ם. כָּ יהֶ כֶת אַחֲרֵ הוֹלֶ

סוּק זֶה. )מה הנוזלים, יָן זֶה פָּ עְ ל מַ אנוּ עַ רָ קוֹם זֶה, קָ מָ נוּ נֵס בְּ ישׁ לָ חִ רְ רוּךְ הוּא הִ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

' אלו חמשה מקורות שיצאו מלבנון למעלה, נעשו נוזלים כאשר חזרו למעין, נובעים

מים ונוזלות טפות אלו אחר אלו מים מתוקים, שהנפש הולכת אחריהם. כך הקדוש

ברוך הוא הרחיש להם נס במקום זה במעין זה, ועל מעין זה קראנו פסוק זה(.
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